
Глава 37.

Ли Фань держал в руках пространственное кольцо и взмахнул им перед огромной кучей шкур
монстров. В следующее мгновение все 640 шкур исчезли. Ли Фань был очень доволен.

Вокруг соляной шахты часто появлялись отчаявшиеся представители других рас, которые
приходили за «ядовитой солью», из-за чего Ли Фаню каждый раз приходилось проверять, нет
ли вокруг кого-нибудь. С таким волшебным предметом, как пространственное кольцо, в
следующий раз, когда он пойдёт к соляной шахте за солью, это будет намного безопаснее. А в
обычное время он будет использовать это кольцо для хранения шкур монстров, что было
чрезвычайно безопасно.

Подумав об этом, Ли Фань достал из кольца 10 шкур монстров, затем положил кольцо в
системное пространство и вернулся с 10 шкурами магических зверей в Город Грехов. В
гильдии наёмников он обменял 10 шкур на 5 серебряных монет.

Такие сделки Ли Фань проводил каждые несколько дней. Ничего не поделаешь, ведь у него
слишком много шкур монстров, а в Городе Грехов нет других торговцев шкурами, поэтому
единственным возможным объектом для торговли была гильдия наемников.

Несмотря на это, Ли Фань знал, что каждые несколько дней вынося по 10 шкур монстров, он
всё равно привлечет внимание некоторых людей. Но ему повезло, в последнее время его всегда
обслуживал тот самый человек, который оформлял ему удостоверение наёмника. Кажется, он
понял, что Ли Фань не хочет привлекать слишком много внимания, и всегда быстро завершал
сделки, что избавляло Ли Фаня от множества хлопот. За это Ли Фань даже «поблагодарил» его
огромной суммой в 1 медную монету.

…

Прошло незаметно десять дней. В течение этих десяти дней жизнь Ли Фаня вращалась вокруг
нескольких дел. Он добывал соль-сырец, торговал со зверолюдьми, поднимал уровень
благосклонности Дианы, Анны, Цин и Широ, готовя для них вкусную еду, продавал шкуры
монстров гильдии наёмников и тренировался...

За десять дней Ли Фань предоставил зверолюдям около 500 джин грубой соли, и это несмотря
на то, что он не мог часто посещать соляную шахту, иначе количество было бы больше. Но
даже так зверолюди не будут нуждаться в соли ещё долгое время.

Ли Фан также получил более тысячи магических ядер первого уровня и около тысячи шкур
магических зверей. С магическими ядрами всё было в порядке, они маленькие и не занимают
много места, а вот шкуры — это другое дело. Одна шкура — это огромный сверток, весом
несколько джин, и у Ли Фаня просто не хватало места для их хранения.

За это время Ли Фань старался продавать чуть больше шкур монстров гильдии наёмников, но



если бы он принёс сразу несколько сотен или тысячу шкур, можно было бы предположить, что
на следующий день его тело нашли бы где-то в лесу. Поэтому, чтобы сохранить свою жизнь, Ли
Фань мог ходить в гильдию наёмников каждые день-два и продавать только 10 шкур
магических зверей.

Денег у него становилось всё больше, и теперь у него скопилось более 40 серебряных монет. С
такими деньгами он даже мог купить себе гнома-раба. Однако количество шкур монстров не
уменьшалось, а наоборот увеличивалось, и пространство кольца объёмом 1 кубический метр
было полностью забито. Могло быть ещё больше, ведь за эти десять дней Ли Фань продал
зверолюдям так много соли, что они отдали ему все магические ядра, которые у них были,
оставив только скопленные шкуры монстров. Ли Фань видел это и решил внедрить систему
кредитов.

Зверолюди охотно согласились, и Ли Фань получил их благодарность, а также 10 зверолюдей,
чья благосклонность к нему достигла 1 звезды. Что касается Цин и Широ, то эти две
«неблагодарные» за десять дней съели множество вкусных блюд, приготовленных Ли Фанем,
но их благосклонность так и не достигла 2 звёзд, что очень расстраивало Ли Фаня.

Однако он чувствовал, что их отношения становятся все ближе. Цин, обычно заносчивая,
теперь не спорила с Ли Фанем при каждой встрече, а Широ, наоборот, становилась
прилипчивой, как жвачка, при каждой встрече с ним.

Конечно, Ли Фань понимал, что эти две девочки липнут к нему не просто так, а потому что
хотят вкусных блюд, которые он готовит. Но его это не волновало, ведь он знал, что захватив
желудок человека, он захватит и его сердце. Животы этих двух девочек уже принадлежали
ему, так что 2 звезды благосклонности были не за горами.

Наибольшую выгоду от десяти дней усилий Ли Фань получил в виде баллов связи. За это время
он получил 270 баллов от сестёр и от зверолюдей на поляне в лесу, из которых 200 пришли от
сестёр.

Теперь ему оставалось накопить всего половину, чтобы обменять их на желанную методику
развития боевого духа продвинутого уровня. Техника низкого уровня хоть и позволяла
тренироваться, но скорость её совершенно не удовлетворяла Ли Фаня.

За десять дней тренировок он не смог создать даже первую каплю жидкого боевого духа, и для
этого потребовалось бы ещё полмесяца. Для быстрого увеличения силы продвинутая методика
была необходима.

…

«Ух, редкий момент спокойствия,» — подумал Ли Фань, прогуливаясь по Городу Грехов.
Зверолюдям больше не нужна была соль, и Ли Фань не имел необходимости добывать ещё соль
и он даже не мог использовать это как предлог для посещения «слабых» зверолюдей. Поэтому
после успешно проведённой сделки он вернулся в Город Грехов.



Город Грехов не был туристическим местом и не имел каких-то особых
достопримечательностей. У Ли Фаня было время, но он всё же вернулся в гостиницу. Обычно
он уходил рано утром и возвращался только вечером. Сегодня он вернулся рано и встретил
«знакомого».

Ли Фань узнал этого толстяка, это был тот самый торговец рабами, который продавал
эльфийку. Торговец тоже узнал Ли Фаня и ускорил шаг, направляясь к нему.

 

«О, это же наш прошлый клиент! Здравствуйте, как вы знаете, я торгую рабами. Меня зовут
Чарли,» — сказал он, протягивая Ли Фаню руку.

Ли Фань удивился, что торговец помнил его после одной встречи и спустя столько времени. Но
эти торговцы действительно знали свое дело, они запоминали потенциальных клиентов. Ли
Фань, вспомнив историю с эльфийкой, не хотел привлекать внимания Чарли, поэтому вежливо
пожал его руку и показал, что не хочет продолжать разговор.

Чарли не обиделся и на прощание сказал: «Уважаемый клиент, хотя в прошлый раз мы не
заключили сделку, если вы захотите купить раба, пожалуйста, приходите ко мне. Недавно я
привез новую партию товара, и я уверен, что вы найдёте что-то по своему вкусу»

С этими словами Чарли махнул рукой и вышел из гостиницы. Ли Фань почувствовал что-то
неладное. Как он уже говорил, в Городе Грехов хватало преступников, но хороших клиентов
было мало. Почему же торговец рабами решил прийти в такое место торговать рабами?
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